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Chambre des Représentants. 

SÉANCE DU 10 Ju1tUT 19HJ. 

- 
Projet de lol relatif au logement des 

·réfugiés rapatriés et aux lndemnl 
tés de logement (1). 

Wetsontwerp betreffende de huisves:. 
ting der in 't land teruggekeerde 
vluchtelingen en de woonvergoe- 
- dingen (1). 

PROJET AMENDÊ PAR LE SÉNAT (2). 

ALBERTI Roi DES BELGES, 

A tous présents el à venir, SALUT. 

~,CS Chambres ont adopté et Nous 
sanctionnons cc qui suit ~ 

ARTICLE PREMIER, 

En attendant qu'un établissement 
convenable puisse être assuré aux 
intéressés, les habitants sont tenus 
de pourvoir, duns les conditions qui 
seront déterminées par un arrêté 
royal ·c, moycnnaut indemnité, au 
logement des personnes originaires 
des régions dévastées, qui ont été 
évacuées à l'arrière des troupes 

ONTWERP 
DOOR OEN .SENAAT GEWIJZIGD (2), 

ALBERT, KoNlNG nsu BELGEN, 

Aan allen, tegenwo(?nligen en 
toekomendeu, HEIL. 

De Kamers hebben aangenomen 
en Wij bekrachtigen hetgeen volgt : 

f:imSTE ARTIKEL. 

In afwachting dat de bclangheb 
benden op behoorlijke wijze kunnen 
gehuisvest worden, is de bevolking 
gehouden, onder de bij koninklijk 
besluit bepaalde voorwaarden en 
mits vergoeding, onderkomen te 
verschaffen aan de personen uit de 
verwoeste streken, die achter de 
Belgische, geallieerde of vijandelijke 

( 1) Voir les 11°• 1 55, 160 et A 1111. purl, 
du 4 juin 1019, <le la Chambre des 
Itcpréseutants ; n•• 88, 99, et Ann. 
porl, du 9 juillet mm, du Sénat. 

(~) Les modifications apportées par le 
Sénat au texte adopté par la Cham 
bre sont Imprlmées en caractères 
italiq·im. 

(i) Zie n•i 13ä, reo, alsmede de]'/a.n~ 
delinqe«, 4 Juni 19H!, van de 
Kamer del' Volksvertegenwoordi 
gers; ur• ss, 99, alsmede de Han 
delingen, 9 Juli i0:1.9, van den 
Sena al. 

(2) De wijzigiugcn, door den Senaat ge• 
bracht in den tekst aangenomen 
door de Kamer, zijn cursief gedrukt. 
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belges, alliées ou ennemies; des per 
sonnes qui, réfugiées à l'étranger, 
sont rapatriées ; des personnes qui 
n'ont pas quitté le lieu de leur rési 
denee, mais dont 1~ demeure a été 
détruite par un fait de guerre. 

Anr. '2. 

Les indemnités de logement à 
payer, en exécution de l'article pre 
mier de la présente loi, par les per 
sonnes qui sont indigentes, sont 
mises à charge de l'État. 

ART, 5. 

Le Ministre de l'Intérieur répartit 
entre les provinces qu'il détermine 
le nombre des évacués el réfugiés 
rapatriés qui doivent être hébergés. 
Sur réquisition du Gouverneur de la 
province, les collèges des bourg 
mestre et échevins répartissent les 
évacués et les réfugiés ra pa triés qui 
ont été assignés ù leur commune 
respective, entre les habitants de' la 
1ocalité, suivant la capacité de loge 
ment de leur demeure. 

AnT. 4. 

Le collège des bourgmestre et 
échevins assure, en se conformant 
aux prescriptions <le l'arrêté royal 
prévu à l'article premier de la pré 
sente loi, Ic logement des personnes 
qui n'ont p:1s quitté le lieu de leur 
résidence, mais dont la demeure a 
été détruite par un fuit de guel're. 

troepen werden weggevoerd; aan 
de personen die, in den vreemde 
gevlucht, in het land zijn terugge 
keerd; aan de personen die hunne 
verblijfplaats niet hebben \ erlaten, 
doch wier woning door een oor 
logsfeit vernietigd werd. 

ART. 2. 

Oc woon vergoedingen, ter oit voe 
ring van het eerste artikel dezer wet 
te betalen door de personen die on 
vermogend zijn, vallen ten laste van 
den Staat. 

AnT. 5. 

De Minister van Jiinnenlandsche 
Zaken verdeelt over de door hem 
aangeduide provinciënhet getal der 
weggevoerdén of der in 't land terug 
gekeerde vluchtelingen, die moeten 
ondergebracht worden. Op vorde 
ring van den Gonverncur der pro 
vincie verdeelen de colleges · van 
burgemeester en schepenen de aan 
hunne onderscheidenlijke gemeente· 
toegewezen weugevoerden of in 't 
land teruggekeerde vluchtelingen 
onder de bewoners der gemeente, 
naar gelang van de woonruimte hun 
ner WOlllllg. 

ART. 4. 

Het college van burgemeester en 
schepenen zorgt, met inachtneming 
van de voorschriften van hel konink 
lijk besluit voorzien bij het eerste 
artikel dezer wet, voor het huis 
vesten van de personen die hunne 
verblijfplaats niet hebben verlaten, 
doch wier woi1!ng door een oorlogs 
[eit vernietigd werd. 
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ART. !S. 

L'habitant du royaume requis par 
le collège échevinal de loger des per 
sonnes énumérées à l'article pre 
mier, pourra se pourvoir contre • 
cette décision devant le juge de son 
canton. 

Le juge sera saisi de cc recours 
par la demande qui lui sera adressée 
verbalement ou par écrit par les 
intéressés dans les quarante-huit 
heures, à peine de déchéance. 

Il avisera immédiatemeut Je col 
lège échevinal intéressé du dépôt de 
cc recours. 

'" 

11 statuera dans les quarante-huit 
heures, les parties intéressées en 
tendues on dûment appelées. 

ART. 6. 

Le refus de pourvoir à i'héber 
gement des évacués et des réfugiés 
rapatriés est constaté par procès-ver 
bal dressé pm· les soins de la police 
locale. Le procès-verbal est dressé à 
l'expiration du délai de qu arante 
huil heures préo« par le pa,·aqraphe 
2 de l'article 5, ou aussitôt après la 
décision du juye dti canton rendue 
par application du paragraphe 4 du 
même article. Le refu« de l'habitant 
est passible d'une amende de 10 à 
100 [raucs ort d'un envprisonnement 
subsidiaire de dcuo: [our« à 1111 mois. 
Si dans les trois jours l'habitant se 
re/ use e11core' à donner asile) il sera 
prononcé à sa chwrge une peine 
double de la première. En cas de 
nouoelle répidive dans les trois [oure, 
il sem prononcé contre lui une peine 
de huil jours à tm mois d' empri- 

De ingezetene, door het schepen 
college aangezocht O~!l de in het 
eerste artikel vermelde personen te 
huisvesten, kan van deze beslissing 
in beroep komen bij den rechter 
van zijn kanton. 

Dit beroep wordt. bij den rech 
'le.r aangebracht door de vraag die 
de belanghebbenden hem daartoe 
binnen acht en veertig uren, op 
strnffe van »eroal, mondeling of 
schrifteli ik overmaken. •, 

Onmiddellijk geeft de rechter 
kennis van het indienen van dit be 
roep aan hel betrokken schepencol 
lege. 

• Hij doel uitspraak binnen acht en 
veertig uren, na de betrokken par 
tijen gehoord of behoorlijk opge 
roepen te hebben. 

ART. 6. 

De weigering tot verschaffing van 
onderkomen aan weggevoerden en 
in 't. land teruggekeerde vluchte 
lingen wordt vastgesteld bij proces 
verbaal, opgemaakt c/001' de plaatse 
lijke politie. · Het proces - verbaal 
wordt opgPmaala na het »erstrijkew 
der tijdruimte van acht rn veertig 
uren, voorzien bij lid 2 van artikel 5., 
of wel dadeli;jk na de beslissing van 
den rechter uau het kunton, bU toe 
passing van lid 4 van ditzelfde arti 
kel uilgribm,Jht. De ·weiyering vcm 
den ingezetene is strp.{'bam, met eene 
boe(e van 10 lot 100 [rank of .met 
een oeroauqende gevangenisstraf van 
tice« dagen tot ééne maand. Indien 
de iuçezetene, binnen drie dagen, nog 
weigert onderkomen le verschaffen, 
wordt eene straf, liet dubbel van de 
eerste bedragend, te zijnen laste uil- 
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sotmeme·nl el le juge pourra le con 
damner au profil de la commune à 
des dommaqes-intéréts don! il fixern 
le mont am. Le juge de paix eeuntü 
trà, sans appel, des infraellon« pré 
vues par la 1irése11te loi. 

ART. 7. 

L'administration communale m,• · 
sure mensuellement le paiement des 
indemnités ducs du chef de ·loge 
ment des évacués 'ou réfugiés rapa 
triés indigents. Elle assure, le cas 
échéant, les dépenses nécessitées 
par l'aménagement des locaux pour 
l'hébergement des indigents et leur 
mise en ménage. 

Les avances faites de ce chef, 
ainsi que .le montant des intérêts dus 
pour les emprunts contractés dans 
ce but, sont remboursés aux com 
munes par Je Département de l'In 
térieur, sur production d'étals 
appuyés <les pièces de comptabilité. 

ART. 8. 

Un arrêté royal détermine Ic taux 
des indemnités d'entretien qui peu 
vent être allouées, à charge de 
l'État, aux personnes énumérées à 
l'article premier de la présente loi, 
lorsqu'elles se trouvent dans le 
besoin. 

ART. 9. 

Au' cours <ln premier trimestre de 
l'année i 920, le Gourernement fera 

gespr.oken. Bij niellwe herhaling 
binnen drie dagen wordt eene gevan- 
9e11isstraf von acht dagen tot ééne 
maand tegen hem uitgesproken; 
tevens kan de 'rechter hem, ten bate 
van de gemeente, xeroordeelen tot 
eene sehadeloosstellinq, waarvan hij 
het bedrag bepaalt; De vrederechter 
neemt kennis, in. ·hoogsten aanleg, 
van de misdr'ij 1>en b;j deze wet voo1·-. 
zien. 

ART, -7. 

Het gemeentebestuur • b e taa lt 
maandelijks de vergoedingen, ver ... 
sehuldigd wegens onderbrenging 
der behoeftige weggevoerden · of in 
'L land teruggekeerde vluchtelin 
gen. Desnoods voorziet het in de 
uitg~ve.n tot het geschiktmaken van 
de woonlokalen voor behoeftigen 
en tot het bezorgen van huisraad. 

De uit dien hoofde gedane voor- ' .. - schotten, alsmede het bedrag der 
interesten verschuldigd wegens de 
daartoe gesloten _leeningen, worden 
aan de gemee_nten, ,op overlegging 
van staten met de rekeningsbewijzen 
erbij, door het Departement van 
BinnenlandscheZsken terugbetaald, 

AllT. 8. 

Een koninklijk besluit bepaalt het 
bedrog der onderhoudsvçrgoe<lin. 
gen die, op ,s Rijks kosten, aan ùe 
in het eers.tc artikel dezer wet ver 
melde personen· kunnen. toegekend 
worden, wanneer zij in nood ver 
keeren. 

ÁBT. 9. 

ln den loop van het eerst'c tri 
mcst~r van het jaar { 9io zal de 
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rapport aux Chambres législatives 
sur l'application de la loi pendant 
l'année f 919. 

Aar. iO. 

La présente loi cessera ses effets 
au {er janvier t9,t. 

Bruxelles, le 9 juillet -1919. 

[ Nr 255.] 

Regeering aan de W etgevende 
Kamers verslag doen over de toe 
passing dezer wet - gedurende het 
jaarJ9t9. 

ART. fO. 

le Président du Sénat, 

Deze wet houdt op van ki-acht te 
zijn op f Januari f 921. 

Brussel, den 9n Juli !919. 

De Voorzitte1· vau den Senaat, 

Bon DE FA YEREAU. 

Les Secrétaires, 1 De Secretarissen, 

B0n ORBAN DR XIVRY. 


